
SINCLAIR TWO PIECE CLEANING ROD GUIDES - SINCLAIR
INTERNATIONAL BORE GUIDE BODY, BELTED MAGNUM FAMILY

Inserts Sold Separately

The Sinclair Two-Piece bore guide system helps the shooter get the best
possible alignment of the cleaning rod to the bore by using a guide within a guide.
The guide body goes into the action and seals the chamber with an O-ring, like a
traditional bore guide. A separate guide slides into the rear of the guide body to
provide a slip fit for the cleaning rod. The tight-fitting 8" insert prevents the rod
from flexing and keeps it centered, so it will not contact the rifling while you clean.
Choose the guide body to fit the cartridge your rifle is chambered for, then select
the insert with the inside diameter that fits your rod. Both guide body and insert
are machined from Delrin with rubber O-ring seals to prevent solvent from getting
into the action. Bore guide bodies are made to fit the Remington 700 and other
rifles with .700" diameter bolts.   Inserts Sold Separately    

Attributes

Name: SINCLAIR INTERNATIONAL BORE GUIDE BODY, BELTED MAGNUM FAMILY
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749013417
Mfr. No.: 100409-4
Cartridge: Belted Magnums
Delivery weight: 0.045kg

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitsanleitung für SINCLAIR ZweiTeile Laufreinigungssystem
English: Safety Instruction Guide for SINCLAIR Two Piece Cleaning Rod Guides
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para las Guías de Cañón en Dos Piezas SINCLAIR
Français: Guide de Sécurité pour les Guides de Nettoyage en Deux Pièces SINCLAIR
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Guide per Bacchetta di Pulizia a Due Pezzi SINCLAIR
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Prowadnic Czyszczących SINCLAIR Two Piece
Suomi: Turvaohjeet SINCLAIR Kaksiosaisille Puhdistusvarren Ohjaimille
Svenska: Säkerhetsinstruktionsguide för SINCLAIR Two Piece Cleaning Rod Guides
Český: Bezpečnostní pokyny pro SINCLAIR Dvoudílné Čisticí Vodítka



Sicherheitsanleitung für SINCLAIR ZweiTeile
Laufreinigungssystem

Einführung
Danke, dass du dich für das SINCLAIR ZweiTeile Laufreinigungssystem entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um dir bei der sicheren und effektiven Pflege deines Feuergewehrs zu helfen. Bitte lies diese
Sicherheitsanleitung sorgfältig, um eine ordnungsgemäße Verwendung sicherzustellen und mögliche Risiken im
Zusammenhang mit dem Produkt zu minimieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass das Feuergewehr vor der Verwendung der Reinigungssysteme entladen ist.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Wartung und Sicherheit von Feuerwaffen.
Bewahre das Reinigungssystem außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen auf.
Überprüfe das Reinigungssystem regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen vor jedem Gebrauch.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, wie in diesem Handbuch beschrieben.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Bore Guide mit der spezifischen Patrone kompatibel ist, für die dein Gewehr
kammeriert ist.
Verwende immer den Reinigungstool, der sicher in den Bore GuideEinsatz passt, um Beschädigungen am
Feuergewehr zu vermeiden.
Vermeide es, übermäßige Kraft beim Einsetzen oder Entfernen des Reinigungstools anzuwenden, um Biegen
oder Brechen zu verhindern.
Verwende die Reinigungssysteme nicht mit Lösungsmitteln oder Chemikalien, die nicht mit den Materialien
des Produkts kompatibel sind.
Wenn du ungewöhnliche Geräusche oder Widerstand beim Gebrauch des Reinigungssystems bemerkst,
stoppe sofort und überprüfe auf Verstopfungen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Auswahl des Führungsmechanismus und Einsatzes:

Wähle den Führungsmechanismus, der zur Patrone deines Gewehrs passt.
Wähle den Einsatz mit dem passenden Innendurchmesser, der zu deinem Reinigungstool passt.

Installation des Führungsmechanismus:

Setze den Führungsmechanismus in den Verschluss deines Feuergewehrs ein.
Stelle sicher, dass der ORing die Kammer ordnungsgemäß abdichtet, um das Auslaufen von
Lösungsmitteln zu verhindern.

Befestigung des Einsatzes:

Schiebe den ausgewählten Einsatz in die Rückseite des Führungsmechanismus.
Stelle sicher, dass er fest sitzt, um einen sicheren Sitz für das Reinigungstool zu gewährleisten.

Verwendung des Reinigungstools:

Führe das Reinigungstool in den Bore GuideEinsatz ein.
Drücke das Tool sanft durch den Lauf, während du die Ausrichtung mit dem Führungsmechanismus
beibehältst.
Reinige den Lauf gemäß deinem üblichen Reinigungsverfahren und achte darauf, dass das Tool nicht
biegt oder die Züge berührt.

Entfernen des Reinigungstools:

Ziehe nach der Reinigung das Reinigungstool vorsichtig aus dem Bore GuideEinsatz heraus.
Entferne den Einsatz und den Führungsmechanismus aus dem Feuergewehr.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Kunststoff und Gummimaterialien.
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll, es sei denn, dies ist durch lokale Gesetze erlaubt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Sicherheitsanfragen oder Unterstützung bezüglich des SINCLAIR ZweiTeile Laufreinigungssystems,
konsultiere bitte die Kontaktinformationen, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt werden, oder besuche die
offizielle Website.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du eine sichere und effektive
Reinigungserfahrung mit deinem SINCLAIR ZweiTeile Laufreinigungssystem gewährleisten. Setze immer Sicherheit
und ordnungsgemäße Wartung deines Feuergewehrs an erste Stelle. Danke für deine Aufmerksamkeit in Bezug auf
diese wichtigen Sicherheitsmaßnahmen.
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Safety Instruction Guide for SINCLAIR Two Piece
Cleaning Rod Guides

Introduction
Thank you for choosing the SINCLAIR Two Piece Cleaning Rod Guides. This product is designed to assist you in
maintaining your firearm safely and effectively. Please read this safety instruction guide carefully to ensure proper
use and to minimize any risks associated with the product.

General Safety Guidelines
Always ensure the firearm is unloaded before using the cleaning rod guides.
Follow all local laws and regulations regarding firearm maintenance and safety.
Keep the cleaning rod guides out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the cleaning rod guides for wear or damage before each use.
Use the product only for its intended purpose as described in this guide.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the bore guide is compatible with the specific cartridge your rifle is chambered for.
Always use the cleaning rod that fits securely into the bore guide insert to prevent damage to the firearm.
Avoid using excessive force when inserting or removing the cleaning rod to prevent bending or breaking.
Do not use the cleaning rod guides with solvents or chemicals that are not compatible with the materials of the
product.
If you notice any unusual sounds or resistance while using the cleaning rod guides, stop immediately and
check for obstructions.

Instructions for Installation and Usage

Selecting the Guide Body and Insert:

Choose the guide body that fits the cartridge your rifle is chambered for.
Select the insert with the appropriate inside diameter that fits your cleaning rod.

Installing the Guide Body:

Insert the guide body into the action of your firearm.
Ensure the Oring seals the chamber properly to prevent solvent leakage.

Attaching the Insert:

Slide the selected insert into the rear of the guide body.
Ensure it fits snugly to provide a secure slip fit for the cleaning rod.

Using the Cleaning Rod:

Insert the cleaning rod into the bore guide insert.
Gently push the rod through the bore while maintaining alignment with the guide.
Clean the bore as per your usual cleaning procedure, ensuring the rod does not flex or touch the rifling.

Removing the Cleaning Rod:

After cleaning, carefully withdraw the cleaning rod from the bore guide insert.
Remove the insert and guide body from the firearm.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for plastic and rubber materials.
Do not dispose of the product in household waste unless it is permitted by local laws.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding the SINCLAIR Two Piece Cleaning Rod Guides, please refer to the
contact information provided with your product packaging or visit the official website.

Conclusion
By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with
your SINCLAIR Two Piece Cleaning Rod Guides. Always prioritize safety and proper maintenance of your firearm.
Thank you for your attention to these important safety measures.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las Guías de
Cañón en Dos Piezas SINCLAIR

Introducción
Gracias por elegir las Guías de Cañón en Dos Piezas SINCLAIR. Este producto está diseñado para ayudarte a
mantener tu arma de fuego de manera segura y efectiva. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones
de seguridad para asegurar un uso adecuado y minimizar cualquier riesgo asociado con el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de usar las guías de limpieza.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el mantenimiento y la seguridad de armas de
fuego.
Mantén las guías de limpieza fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente las guías de limpieza en busca de desgaste o daños antes de cada uso.
Usa el producto solo para el propósito previsto, tal como se describe en esta guía.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la guía de cañón sea compatible con el cartucho específico para el que está calibrado tu
rifle.
Siempre usa la varilla de limpieza que se ajuste de manera segura al inserto de la guía de cañón para evitar
daños al arma.
Evita usar fuerza excesiva al insertar o retirar la varilla de limpieza para prevenir dobladuras o roturas.
No uses las guías de limpieza con disolventes o químicos que no sean compatibles con los materiales del
producto.
Si notas algún sonido inusual o resistencia al usar las guías de limpieza, detente inmediatamente y verifica si
hay obstrucciones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Seleccionando el Cuerpo de la Guía y el Inserto:

Elige el cuerpo de la guía que se ajuste al cartucho para el que está calibrado tu rifle.
Selecciona el inserto con el diámetro interior adecuado que se ajuste a tu varilla de limpieza.

Instalando el Cuerpo de la Guía:

Inserta el cuerpo de la guía en la acción de tu arma de fuego.
Asegúrate de que el Oring selle correctamente la recámara para prevenir fugas de disolvente.

Adjuntando el Inserto:

Desliza el inserto seleccionado en la parte trasera del cuerpo de la guía.
Asegúrate de que encaje de manera ajustada para proporcionar un ajuste deslizante seguro para la
varilla de limpieza.

Usando la Varilla de Limpieza:

Inserta la varilla de limpieza en el inserto de la guía de cañón.
Empuja suavemente la varilla a través del cañón mientras mantienes la alineación con la guía.
Limpia el cañón según tu procedimiento habitual de limpieza, asegurándote de que la varilla no se
doble ni toque las estrías.

Retirando la Varilla de Limpieza:

Después de limpiar, retira cuidadosamente la varilla de limpieza del inserto de la guía de cañón.
Retira el inserto y el cuerpo de la guía del arma de fuego.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales para materiales plásticos y de goma.
No deseches el producto en la basura doméstica a menos que esté permitido por las leyes locales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o soporte relacionado con las Guías de Cañón en Dos Piezas SINCLAIR,
consulta la información de contacto proporcionada con el embalaje de tu producto o visita el sitio web oficial.

Conclusión
Al seguir estas directrices de seguridad e instrucciones, puedes asegurar una experiencia de limpieza segura y
efectiva con tus Guías de Cañón en Dos Piezas SINCLAIR. Siempre prioriza la seguridad y el mantenimiento
adecuado de tu arma de fuego. Gracias por tu atención a estas importantes medidas de seguridad.
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Guide de Sécurité pour les Guides de Nettoyage en
Deux Pièces SINCLAIR

Introduction
Merci d'avoir choisi les Guides de Nettoyage en Deux Pièces SINCLAIR. Ce produit est conçu pour vous aider à
entretenir votre arme à feu en toute sécurité et efficacité. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour
garantir une utilisation appropriée et minimiser les risques associés au produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'utiliser les guides de nettoyage.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant l'entretien et la sécurité des armes à feu.
Gardez les guides de nettoyage hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement les guides de nettoyage pour détecter l'usure ou les dommages avant chaque
utilisation.
Utilisez le produit uniquement pour son usage prévu tel que décrit dans ce guide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que le guide de canon est compatible avec la cartouche spécifique pour laquelle votre fusil est
chambré.
Utilisez toujours la tige de nettoyage qui s'adapte correctement à l'insert du guide de canon pour éviter
d'endommager l'arme.
Évitez d'utiliser une force excessive lors de l'insertion ou du retrait de la tige de nettoyage pour prévenir la
flexion ou la rupture.
Ne pas utiliser les guides de nettoyage avec des solvants ou des produits chimiques qui ne sont pas
compatibles avec les matériaux du produit.
Si vous entendez des bruits inhabituels ou ressentez une résistance pendant l'utilisation des guides de
nettoyage, arrêtez immédiatement et vérifiez s'il y a des obstructions.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Sélection du Corps de Guide et de l'Insert :

Choisissez le corps de guide qui correspond à la cartouche pour laquelle votre fusil est chambré.
Sélectionnez l'insert avec le diamètre intérieur approprié qui s'adapte à votre tige de nettoyage.

Installation du Corps de Guide :

Insérez le corps de guide dans l'action de votre arme à feu.
Assurezvous que le joint en Oring scelle correctement la chambre pour éviter les fuites de solvant.

Fixation de l'Insert :

Glissez l'insert sélectionné à l'arrière du corps de guide.
Assurezvous qu'il s'adapte bien pour fournir un ajustement sécurisé pour la tige de nettoyage.

Utilisation de la Tige de Nettoyage :

Insérez la tige de nettoyage dans l'insert du guide de canon.
Poussez doucement la tige à travers le canon tout en maintenant l'alignement avec le guide.
Nettoyez le canon selon votre procédure habituelle, en vous assurant que la tige ne se plie pas et ne
touche pas les rayures.

Retrait de la Tige de Nettoyage :

Après le nettoyage, retirez soigneusement la tige de nettoyage de l'insert du guide de canon.
Retirez l'insert et le corps de guide de l'arme à feu.



Instructions d'Élimination
Éliminez le produit conformément aux réglementations locales concernant les matériaux plastiques et en
caoutchouc.
Ne pas jeter le produit dans les déchets ménagers à moins que cela ne soit autorisé par les lois locales.

Conclusion
En suivant ces lignes directrices de sécurité et instructions, vous pouvez garantir une expérience de nettoyage sûre
et efficace avec vos Guides de Nettoyage en Deux Pièces SINCLAIR. Priorisez toujours la sécurité et le bon
entretien de votre arme à feu. Merci de votre attention à ces mesures de sécurité importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Guide per
Bacchetta di Pulizia a Due Pezzi SINCLAIR

Introduzione
Grazie per aver scelto le Guide per Bacchetta di Pulizia a Due Pezzi SINCLAIR. Questo prodotto è progettato per
aiutarti a mantenere la tua arma in modo sicuro ed efficace. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle
istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e per ridurre al minimo i rischi associati al prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che l'arma sia scarica prima di utilizzare le guide per bacchetta di pulizia.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la manutenzione e la sicurezza delle armi da fuoco.
Tieni le guide per bacchetta di pulizia fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente le guide per bacchetta di pulizia per usura o danni prima di ogni utilizzo.
Utilizza il prodotto solo per lo scopo previsto come descritto in questa guida.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che la guida per canna sia compatibile con la cartuccia specifica per cui il tuo fucile è camerato.
Utilizza sempre la bacchetta di pulizia che si inserisce saldamente nell'inserto della guida per evitare danni
all'arma.
Evita di usare una forza eccessiva durante l'inserimento o la rimozione della bacchetta per prevenire
piegamenti o rotture.
Non utilizzare le guide per bacchetta di pulizia con solventi o prodotti chimici non compatibili con i materiali del
prodotto.
Se noti suoni o resistenza insoliti durante l'uso delle guide per bacchetta di pulizia, fermati immediatamente e
controlla la presenza di ostruzioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Selezione del Corpo della Guida e dell'Inserto:

Scegli il corpo della guida che si adatta alla cartuccia per cui il tuo fucile è camerato.
Seleziona l'inserto con il diametro interno appropriato che si adatta alla tua bacchetta di pulizia.

Installazione del Corpo della Guida:

Inserisci il corpo della guida nell'azione della tua arma.
Assicurati che l'Oring sigilli correttamente la camera per prevenire perdite di solvente.

Fissaggio dell'Inserto:

Fai scivolare l'inserto selezionato nella parte posteriore del corpo della guida.
Assicurati che si adatti saldamente per fornire una vestibilità scorrevole per la bacchetta di pulizia.

Utilizzo della Bacchetta di Pulizia:

Inserisci la bacchetta di pulizia nell'inserto della guida per canna.
Spingi delicatamente la bacchetta attraverso la canna mantenendo l'allineamento con la guida.
Pulisci la canna secondo la tua consueta procedura di pulizia, assicurandoti che la bacchetta non si
pieghi o tocchi le rigature.

Rimozione della Bacchetta di Pulizia:

Dopo la pulizia, ritira con attenzione la bacchetta di pulizia dall'inserto della guida per canna.
Rimuovi l'inserto e il corpo della guida dall'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali per i materiali plastici e di gomma.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici a meno che non sia consentito dalle leggi locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande sulla sicurezza o supporto riguardante le Guide per Bacchetta di Pulizia a Due Pezzi
SINCLAIR, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite con l'imballaggio del prodotto o di
visitare il sito web ufficiale.

Conclusione
Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con
le tue Guide per Bacchetta di Pulizia a Due Pezzi SINCLAIR. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla corretta
manutenzione della tua arma. Grazie per la tua attenzione a queste importanti misure di sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Prowadnic
Czyszczących SINCLAIR Two Piece

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór prowadnic czyszczących SINCLAIR Two Piece. Produkt ten został zaprojektowany, aby pomóc
w bezpiecznym i skutecznym utrzymaniu Twojej broni. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa,
aby zapewnić prawidłowe użytkowanie i zminimalizować ryzyko związane z produktem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed użyciem prowadnic czyszczących.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących konserwacji i bezpieczeństwa broni.
Trzymaj prowadnice czyszczące poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj prowadnice czyszczące pod kątem zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Używaj produktu wyłącznie do zamierzonego celu, jak opisano w tej instrukcji.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że prowadnica lufy jest kompatybilna z konkretnym nabojem, do którego przystosowana jest
Twoja broń.
Zawsze używaj pręta czyszczącego, który pasuje do wkładu prowadnicy, aby uniknąć uszkodzeń broni.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas wkładania lub wyjmowania pręta czyszczącego, aby zapobiec jego
wygięciu lub złamaniu.
Nie używaj prowadnic czyszczących z rozpuszczalnikami lub chemikaliami, które nie są kompatybilne z
materiałami produktu.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nietypowe dźwięki lub opór podczas korzystania z prowadnic czyszczących,
natychmiast przestań i sprawdź, czy nie ma przeszkód.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Wybór Ciała Prowadnicy i Wkładu:

Wybierz ciało prowadnicy, które pasuje do naboju, do którego przystosowana jest Twoja broń.
Wybierz wkład o odpowiedniej średnicy wewnętrznej, który pasuje do Twojego pręta czyszczącego.

Instalacja Ciała Prowadnicy:

Włóż ciało prowadnicy do komory Twojej broni.
Upewnij się, że uszczelka Oring prawidłowo uszczelnia komorę, aby zapobiec wyciekom
rozpuszczalnika.

Mocowanie Wkładu:

Wsuń wybrany wkład do tylnej części ciała prowadnicy.
Upewnij się, że wkład pasuje ciasno, aby zapewnić pewne dopasowanie dla pręta czyszczącego.

Używanie Pręta Czyszczącego:

Włóż pręt czyszczący do wkładu prowadnicy.
Delikatnie pchnij pręt przez lufę, utrzymując go w linii z prowadnicą.
Czyść lufę zgodnie z Twoją zwykłą procedurą czyszczenia, upewniając się, że pręt nie wygina się ani
nie styka się z bruzdami.

Usuwanie Pręta Czyszczącego:

Po zakończeniu czyszczenia, ostrożnie wyciągnij pręt czyszczący z wkładu prowadnicy.
Usuń wkład i ciało prowadnicy z broni.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi materiałów plastikowych i gumowych.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych, chyba że jest to dozwolone przez lokalne przepisy.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia dotyczącego prowadnic
czyszczących SINCLAIR Two Piece, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi dostępnymi w
opakowaniu produktu lub odwiedzenie oficjalnej strony internetowej.

Podsumowanie
Przestrzegając tych wytycznych bezpieczeństwa i instrukcji, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne
doświadczenie czyszczenia z prowadnicami czyszczącymi SINCLAIR Two Piece. Zawsze stawiaj na pierwszym
miejscu bezpieczeństwo i prawidłową konserwację swojej broni. Dziękujemy za uwagę na te ważne środki
bezpieczeństwa.
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Turvaohjeet SINCLAIR Kaksiosaisille Puhdistusvarren
Ohjaimille

Johdanto
Kiitos, että valitsit SINCLAIR kaksiosaiset puhdistusvarren ohjaimet. Tämä tuote on suunniteltu auttamaan sinua
huoltamaan aseesi turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi oikean käytön ja
minimoidaksesi tuotteen käyttöön liittyvät riskit.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen puhdistusvarren ohjainten käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat asehuoltoa ja turvallisuutta.
Pidä puhdistusvarren ohjaimet lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti puhdistusvarren ohjainten kunto ennen jokaista käyttöä.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tässä ohjeessa on kuvattu.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että bore guide on yhteensopiva sen erityisen patruunan kanssa, jota kiväärisi käyttää.
Käytä aina puhdistusvartta, joka istuu tiukasti bore guide insertiin, jotta aseesi ei vaurioidu.
Vältä liiallista voimaa puhdistusvarren asettamisessa tai poistamisessa, jotta varsi ei taivu tai katkea.
Älä käytä puhdistusvarren ohjaimia liuottimien tai kemikaalien kanssa, jotka eivät ole yhteensopivia tuotteen
materiaalien kanssa.
Jos huomaat epätavallisia ääniä tai vastustusta puhdistusvarren ohjainten käytön aikana, lopeta heti ja tarkista
esteet.

Asennus ja Käyttöohjeet

Ohjausrunko ja Insertin Valinta:

Valitse ohjausrunko, joka sopii patruunaan, johon kiväärisi on ladattu.
Valitse insert, jonka sisähalkaisija sopii puhdistusvarteesi.

Ohjausrunko Asentaminen:

Aseta ohjausrunko aseen toimintoon.
Varmista, että Orenkaat tiivistävät kammiota kunnolla estäen liuottimen vuotamisen.

Insertin Liittäminen:

Liukuta valittu insert ohjausrunkoon takaosasta.
Varmista, että se istuu tiukasti tarjoten turvallisen liukuvan istuvuuden puhdistusvarrelle.

Puhdistusvarren Käyttö:

Aseta puhdistusvarsi bore guide insertiin.
Työnnä varsi hellästi läpi putken pitäen linjaus ohjaimen kanssa.
Puhdista putki tavallisten puhdistusmenettelyjesi mukaan varmistaen, että varsi ei taivu tai kosketa
rihlauksia.

Puhdistusvarren Poistaminen:

Puhdistuksen jälkeen vedä puhdistusvarsi varovasti ulos bore guide insertistä.
Poista insert ja ohjausrunko aseesta.

Hävittämisohjeet



Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaan muovi ja kumimateriaalien osalta.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen joukkoon, ellei se ole sallittua paikallisten lakien mukaan.

Lisätietoja
Turvakysymyksissä tai tukipyynnöissä liittyen SINCLAIR kaksiosaisiin puhdistusvarren ohjaimiin, viittaa
tuotepakkauksessa annettuihin yhteystietoihin tai vieraile virallisella verkkosivustolla.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvaohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen SINCLAIR
kaksiosaisilla puhdistusvarren ohjaimilla. Aina turvallisuus ja aseesi oikea huolto ovat ensisijaisia. Kiitos, että kiinnität
huomiota näihin tärkeisiin turvallisuustoimiin.
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Säkerhetsinstruktionsguide för SINCLAIR Two Piece
Cleaning Rod Guides

Introduktion
Tack för att du valt SINCLAIR Two Piece Cleaning Rod Guides. Denna produkt är utformad för att hjälpa dig att
underhålla ditt vapen på ett säkert och effektivt sätt. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att
säkerställa korrekt användning och minimera eventuella risker kopplade till produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att vapnet är oladdat innan du använder rengöringsstångsguiderna.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående underhåll och säkerhet för vapen.
Håll rengöringsstångsguiderna utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet rengöringsstångsguiderna för slitage eller skador innan varje användning.
Använd produkten endast för sitt avsedda syfte som beskrivs i denna guide.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att borrguiden är kompatibel med den specifika patron din bössa är kamrad för.
Använd alltid rengöringsstången som passar säkert i borrguideinsatsen för att förhindra skador på vapnet.
Undvik att använda överdriven kraft när du sätter in eller tar bort rengöringsstången för att förhindra böjning
eller brott.
Använd inte rengöringsstångsguiderna med lösningsmedel eller kemikalier som inte är kompatibla med
produktens material.
Om du märker några ovanliga ljud eller motstånd medan du använder rengöringsstångsguiderna, sluta
omedelbart och kontrollera för hinder.

Instruktioner för installation och användning

Välja guidekropp och insats:

Välj den guidekropp som passar den patron din bössa är kamrad för.
Välj insatsen med den lämpliga inre diametern som passar din rengöringsstång.

Installera guidekroppen:

Sätt in guidekroppen i åtgärden på ditt vapen.
Se till att Oringen tätar kammern ordentligt för att förhindra läckage av lösningsmedel.

Fästa insatsen:

Skjut in den valda insatsen i baksidan av guidekroppen.
Se till att den passar tätt för att ge en säker glidpassning för rengöringsstången.

Använda rengöringsstången:

Sätt in rengöringsstången i borrguideinsatsen.
Tryck försiktigt på stången genom borren medan du upprätthåller justeringen med guiden.
Rengör borren enligt din vanliga rengöringsprocedur, och se till att stången inte böjer sig eller kommer i
kontakt med landsen.

Ta bort rengöringsstången:

Efter rengöring, dra försiktigt ut rengöringsstången från borrguideinsatsen.
Ta bort insatsen och guidekroppen från vapnet.

Avfallshanteringsinstruktioner



Kasta produkten i enlighet med lokala regler för plast och gummimaterial.
Kasta inte produkten i hushållsavfall om det inte är tillåtet enligt lokala lagar.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller support angående SINCLAIR Two Piece Cleaning Rod Guides, vänligen hänvisa
till kontaktinformationen som medföljer din produktförpackning eller besök den officiella webbplatsen.

Avslutning
Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv
rengöringsupplevelse med dina SINCLAIR Two Piece Cleaning Rod Guides. Prioritera alltid säkerhet och korrekt
underhåll av ditt vapen. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga säkerhetsåtgärder.
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Bezpečnostní pokyny pro SINCLAIR Dvoudílné Čisticí
Vodítka

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SINCLAIR dvoudílná čisticí vodítka. Tento produkt je navržen tak, aby vám pomohl
bezpečně a efektivně udržovat vaši zbraň. Pečlivě si prosím přečtěte tento bezpečnostní pokyn, abyste zajistili
správné použití a minimalizovali jakákoliv rizika spojená s produktem.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před použitím čisticích vodítek.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se údržby a bezpečnosti zbraní.
Uchovávejte čisticí vodítka mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte čisticí vodítka na opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Používejte produkt pouze k zamýšlenému účelu, jak je popsáno v tomto průvodci.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je bore guide kompatibilní s konkrétním nábojem, pro který je vaše puška uzpůsobena.
Vždy používejte čisticí tyč, která se bezpečně vejde do vložky bore guide, aby nedošlo k poškození zbraně.
Vyhněte se používání nadměrné síly při zasouvání nebo vyjímání čisticí tyče, abyste předešli ohýbání nebo
zlomení.
Nepoužívejte čisticí vodítka se rozpouštědly nebo chemikáliemi, které nejsou kompatibilní s materiály
produktu.
Pokud během používání čisticích vodítek zaznamenáte neobvyklé zvuky nebo odpor, okamžitě zastavte a
zkontrolujte, zda nedošlo k překážkám.

Pokyny pro instalaci a použití

Výběr těla vodítka a vložky:

Vyberte tělo vodítka, které odpovídá náboji, pro který je vaše puška uzpůsobena.
Zvolte vložku s odpovídajícím vnitřním průměrem, která pasuje na vaši čisticí tyč.

Instalace těla vodítka:

Zasuňte tělo vodítka do závěru vaší zbraně.
Ujistěte se, že Okroužek správně utěsňuje komoru, aby se zabránilo únikům rozpouštědel.

Připojení vložky:

Zasuňte vybranou vložku do zadní části těla vodítka.
Ujistěte se, že je vložka pevně usazena, aby poskytla bezpečné uchycení pro čisticí tyč.

Použití čisticí tyče:

Zasuňte čisticí tyč do vložky bore guide.
Jemně tlačte tyč skrze vývrt, přičemž udržujte zarovnání s vodítkem.
Čistěte vývrt podle vašeho obvyklého čisticího postupu a ujistěte se, že se tyč neohýbá ani nedotýká
drážkování.

Vyjmutí čisticí tyče:

Po čištění opatrně vytáhněte čisticí tyč z vložky bore guide.
Odstraňte vložku a tělo vodítka ze zbraně.

Pokyny pro likvidaci



Zlikvidujte produkt v souladu s místními předpisy pro plastové a gumové materiály.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu, pokud to není povoleno místními zákony.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo podpory ohledně SINCLAIR dvoudílných čisticích vodítek, prosím,
odkazujte na kontaktní informace uvedené v balení vašeho produktu nebo navštivte oficiální webové stránky.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a instrukcí můžete zajistit bezpečné a efektivní čištění s vašimi
SINCLAIR dvoudílnými čisticími vodítky. Vždy upřednostňujte bezpečnost a řádnou údržbu vaší zbraně. Děkujeme
za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním opatřením.


